GLASER® VAUXHALL
Lt | Cc Typ Motor Baujahr Chassis N° Motor T
0 yp Py
Nx.udel Engine Year N° engine Type 9
Modelo Motor Ao N° Motor Tipo
Modéle Moteur Année N° Moteur Type
Modello Motore Anno N° Motore Tipo
1,2 1199 Agila Z12XE 02/2000- -1G001502 8
1,2 1199 Agila Z12XE 02/2000- 1G001503- 8
1 973 Agila Z10XE 02/2000- 6
1,9 1870 Arena F8Q 06/1997- Di
1,2 1196 Astra 128 02/1982-08/1984 iesel §4
1,2 1196 Astra 128 09/1984-08/1991 6
1,2 1196 Astra s 1980-09/1991 6
1,2 1196 Astra sc 1980-09/1991 6
1,2 1199 Astra X12XE 10/1998- 6
1,3 1296 Astra N 1980-1989 8
1,3 1296 Astra S 1980-1989 8
1,3 1296 Astra SB 1980-1989 8
1,3 1296 Astra sc 1980-1989 8
14 1364 Astra Z 14XEP 03/2004- 10
14 1389 Astra NV 01/1990-08/1991 10
14 1389 Astra NZ 01/1990-08/1991 10
14 1389 Astra X14XE 1993- 10
14 1389 Astra X14XE 10/1998- 10
1,5 1488 Astra 15DT 01/1987-08/1989 i
1,6 1587 Astra C16SE - X16SEZR 1995-1997 Diesel 11
1,6 1598 Astra C16SE 10/1991-12/1994 14
1,6 1598 Astra o 1982-1986 14498630 Diesel 16
1.6 1598 Astra DA 1986-1989 14498631~ Diesel 16
16 1598 Astra DA 1982-1986 14498630 Diesel 16
1,6 1598 Astra s 1981-09/1986 14
1,6 1598 Astra s 10/1986-08/1991 16
1,6 1598 Astra SE 10/1986-08/1991 16
1,6 1598 Astra SH 1981-09/1986 14
1,6 1598 Astra sv 10/1986-08/1991 16
1,6 1598 Astra sv 10/1986-08/1991 16
1,6 1598 Astra XC16SEZR 10/1995- 14
1,6 1598 Astra Z16XE 10/2001- 18
1.7 1686 Astra 17D 1989- Diesel 20
1,7 1686 Astra 17DR 1989- Diesel 20
17 1686 Astra 4EET 04/1992-10/1998 -320552 Diesel 18
1,7 1686 Astra X17DTL 9/1994-1/1998 Diesel 18
1,7 1686 Astra Y 17DT 02/2000- 32110001- Di
1,7 1686 Astra Y7DIT 02/2000- D::zg: 58
1,8 1796 Astra 18E 1983-09/1986 22
1,8 1796 Astra 18SE 1983-09/1986 -18SE-14360690 22
18 1796 Astra 18SE 1986- 18SE-14360691- 22
1.8 1796 Astra X18XE 03/2000- 22
1,8 1796 Astra X18XE1 06/1998- 2
1,8 1799 Astra C18XE 6/1993-1/1998 20
1,8 1799 Astra C18XEL 6/1993-1/1998 20
1,8 1799 Astra X18XE 6/1993-1/1998 20
2 1995 Astra X20XEV 1995-1998 2%
2 1998 Astra 20XE 1988-1994 28
2 1998 Astra C20XE 1988-1994 28
2 1998 Astra NE 1987-1992 2
2 1998 Astra SEH 1987-1992 2
2 1998 Astra SER 1987-1992 2
22 2171 Astra Y22DTR 04/2002- Diesel 30
1,3 1296 Belmont N 1986-1989 8
1.3 1296 Belmont s 1986-1989 8
1.3 1296 Belmont sB 1986-1989 8
1.3 1296 Belmont sc 1986-1989 8
1.4 1389 Belmont NV 01/1990-08/1991 10
1.4 1389 Belmont NZ 01/1990-08/1991 10
15 1488 Belmont 1507 01/1987-08/1989 Diesel 14
1,6 1587 Belmont C16SE - X16SEZR 1995-1997 14
16 1598 Belmont D 01/1986-09/1986 -14498630 Diesel 16
16 1598 Belmont DA 10/1986-08/1989 14498631- Diesel 16
16 1598 Belmont DA 01/1986-09/1986 -14498630 Diesel 16
1,6 1598 Belmont s 08/1981-09/1986 14
16 | 1598 Belmont s 10/1988- 16
1,6 1598 Belmont SE 10/1988- 16
1,6 1598 Belmont SH -09/1986 14
1,6 1598 Belmont sV 10/1988- 16
1.6 1598 Belmont sv 10/1988- 16
1.7 1686 Belmont 17D 1990- Diesel 20
17 1686 Belmont 17DR 1990- Diesel 20
1,8 1796 Belmont 18E 01/1986-09/1986 22

VAUXHALL GLASER®
Lt | Cc Typ Motor Baujahr Chassis N° Motor T
0 yp Py
Nrodel Engine Year N° engine Type 9
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Modéle Moteur Année N° Moteur Type
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1,8 1796 Belmont 18SE 01/1986-09/1986 -18SE-14360690 22
1,8 1796 Belmont 18SE 1986-10/1991 18SE-14360691- 22
2 1995 Calibra C20LET 1992-1997 2
2 1998 Calibra NE 1990- 26
2 1998 Calibra SEH 1990- 26
2 1998 Calibra SER 1990- 26
2 1998 Calibra X20XEV 1994-1997 2
2,5 | 2498 Calibra C25XE 02/1993-08/1997 34
1,8 1796 Carlton 185 1982-09/1986 22
18 1796 Carlton 18SEH 10/1986-1992 22
18 1796 Carlton 185V 10/1986-1992 22
1.8 1796 Carlton Nz 10/1986-1990 22
1,8 1796 Carlton s 10/1986-1990 22
1,8 1796 Carlton sv 10/1986-1990 22
2 1979 Carlton E 1978-1986 26
2 1979 Carlton s 1978-1986 26
2 1998 Carlton E 1983-1984 26
2 1998 Carlton NE 1990- 26
2 1998 Carlton SEH 1990- 26
2 1998 Carlton SER 1990- 26
2,2 2192 Carlton 228 10/1984-1987 28
23 2260 Carlton 23D 1982-10/1986 Diesel
23 2260 Carlton 23YD 1986- Diesel gg
23 2260 Carlton DTR 1986- Diesel 30
23 2260 Carlton YoT 1986- i
2,6 | 2594 Carlton C26NE 09/1990-09/1994 Diesel gg
13 1296 Cavalier N 1981-1988 8
1,3 1296 Cavalier s 1981-1988 8
1.3 1296 Cavalier SB 1981-1988 8
13 1296 Cavalier sc 1981-1988 8
14 1389 Cavalier NV 01/1990-01/1991 10
14 1389 Cavalier NZ 01/1990-08/1991 10
16 1587 Cavalier C16SE - X16SEZR 1995-1997 14
1,6 1598 Cavalier D 1982-1986 14498630 Diesel 16
1,6 1598 Cavalier DA 10/1986-1989 14498631- D::::I 16
1,6 1598 Cavalier DA 1982-1986 14498630 Diesel 16
16 1598 Cavalier s 08/1981-09/1986 14
1,6 1598 Cavalier SH 08/1981-09/1986 14
17 1686 Cavalier 17D 1989- Diesel 20
1.7 1686 Cavalier 17DR 1989- Diesel
17 1686 Cavalier X17DT(TCAEE1) 05/1992-10/1995 -320552 Diele %g
1.8 1796 Cavalier 18E 1982-09/1986 2
1.8 1796 Cavalier 188V 10/1986- 22
1.8 1796 Cavalier Nz 1989- 22
1.8 1796 Cavalier s 1989- 22
1,8 1796 Cavalier sV 1989- 22
2 1979 Cavalier s 1978-1981 26
2 1998 Cavalier 20XE 1989-1994 28
2 1998 Cavalier C20XE 1989-1994 28
2 1998 Cavalier NE 1990- 26
2 1998 Cavalier SEH 1990- 28
2 1998 Cavalier SER 1990- 28
2,5 | 2498 Cavalier Ca5XE 02/1993-09/1995 34
1.7 1686 Combo 4EE1 02/1994-10/2000 -320552 Diesel 18
1,7 1686 Combo Y 17DT 10/2001- 32110001- Diesel
1,7 1686 Combo Y 17DTL 09/2001- 32110001- Dieiil %8
1,2 1199 Corsa X12XE 06/1997-02/2000 6
1 ’2 1199 Corsa Z12XE 02/2000- 1G001503- 8
1 I2 1199 Corsa Z12XE 02/2000- -1G001502 8
1.4 1389 Corsa C14SE 1991- 10
14 1389 Corsa X14XE 1993- 10
14 1389 Corsa Z14XE 02/2000- 10
1,5 1488 Corsa 4EC1 04/1993- Bl 12
1,5 1488 Corsa 4ECIT 04/1993- Di
1,5 1488 Corsa 4EC1-T 04/1993- D::::: 12
17 1686 Corsa 4EE1 10/1993-10/2000 -320552 Diesel 18
1.7 1686 Corsa Y 17DT 09/2000- 32110001~ Diesel
1,7 1686 Corsa Y 17DTL 09/2000- 32110001- Di§§§| %8
17 1686 Corsa y17DIm 09/2000- Diesel 20
1.7 1686 Corsa Y17DTL 09/2000- Di
18 1796 Corsa X18XE 03/2000- iesel %g
1 973 Corsa X10XE 1996- 6
1 973 Corsa Z10XE 02/2000- 6




GLASER® VAUXHALL
Lt | Cc Typ Motor Baujahr Chassis N° Motor T
0 yp Py
NK)deI Engine Year N° engine Type 9
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Modéle Moteur Année N° Moteur Type
Modello Motore Anno N° Motore Tipo
2 1998 Frontera NE 1990- 28
2 1998 Frontera SEH 1990- 28
2 1998 Frontera SER 1990- 28
22 2171 Frontera X22DTH 02/1998- Diesel
22 2171 Frontera Y22DTH 09/2002- D::zzl gg
22 2171 Frontera Y22DTH 02/1999- Diesel 30
22 2198 Frontera X22SE 10/1998- 28
22 2198 Frontera X22SE 10/1998- 28
22 2198 Frontera Y22SE 10/1998- 28
2,5 2499 Frontera M418 02/1995-08/1998 Diesel 32
2,8 2771 Frontera 4817 04/1995-02/1996 Diesel 36
3,2 3165 Frontera 6VD1-W 02/1998- 38
32 3165 Frontera Y32NE 10/1998- 38
1,6 1598 Meriva Z16XE 05/2003- 18
3 2999 Monterrey ax1 01/1998- Diesel 36
32 | 3165 Monterrey 6VD1 02/1994-08/1997 38
32 3165 Monterrey Y32NE 10/1998- 38
3,5 3494 Monterrey BVE1 02/1998- 38
1,9 1870 Movano F9Q-770 02/1999- Di
2,5 | 2499 Movano S8U-772 02/1999- D:::z: %g
2,8 2799 Movano SW-700 02/1999- Diesel 34
2,8 2799 Movano SIW-702 02/1999- i
1.2 1196 Nova 12NC 01/1985-10/1989 Diesel g4
1,2 1196 Nova 12NC 01/1985-10/1987 8
1,2 1196 Nova E126V 01/1985-10/1987 8
1,2 1196 Nova E12GV 01/1985-10/1989 8
1,2 1196 Nova sT 1983-08/1985 8
1,3 1296 Nova N 1983-1989 8
13 1296 Nova s 1983-1989 8
1,3 1296 Nova SB 1983-1989 8
1,3 1296 Nova sC 1983-1989 8
14 1389 Nova NV 01/1990-08/1991 10
14 1389 Nova NZ 01/1990-08/1991 10
15 1488 Nova 4EC1 11/1990-03/1993 Diesel 12
15 1488 Nova 4EC1T 08/1989-03/1993 Diesel 14
15 1488 Nova 4EC1T 08/1989-03/1993 Diesel 14
1,6 1587 Nova C16SE - X16SEZR 1995-1997 14
1,6 1598 Nova s 1988- 16
1,6 1598 Nova SE 1988- 16
16 | 1598 Nova sv 1986- 16
16 | 1598 Nova sv 1986- 16
1 993 Nova s 1983-1992 6
2 1998 Omega X20XEV 1994-1999 2
22 | 2171 Omega X22DTH 09/2002- Diesel 30
22 | 2171 Omega Y22DTH 06/2000- Diose] 30
25 2463 Omega U25TD 1994-1997 Diesel 32
25 2490 Omega X25DT 1994-1997 Diesel 32
3 2962 Omega X30XE 04/1994- 36
3 2969 Omega X30XE 1994- 36
2,6 2594 Senator C26NE 1990- 34
2,2 2171 Signum Y220TR 04/2002- Diesel 30
1,4 1364 Tigra Z14XEP 06/2004- 10
14 1389 Tigra X14XE 1993- 10
1,7 1686 Vectra 4EE1T 10/1995-10/2000 -320552 Diesel 18
1.8 1796 Vectra X18XE 03/2000- 22
1.8 1796 Vectra X18XE1 06/1998- 22
18 1799 Vectra C18XE 6/1993-1/1998 20
1,8 1799 Vectra C18XEL 6/1993-1/1998 20
1,8 1799 Vectra X18XE 6/1993-1/1998 20
2 1995 Vectra X20DTL 1996- Diesel 24
2 1998 Vectra X20XEV 1994-1995 2
22 | 2171 Vectra Y22DTR 09/2000-03/2002 Diesel 28
2,2 2171 Vectra Y22DTR 04/2002- Diesel 30
2,5 | 2498 Vectra C25XE 02/1993-09/1995 34
2,5 | 2498 Vectra X25XE 10/1995-08/1997 34
1,8 1796 Zafira X18XE 03/2000- 2
1.8 1796 Zafira X18XE1 06/1999- 22
2 1995 Zafira X20DTL 10/1999- Diesel 24
2 1995 Zafira Y20DTH 09/2000- Diesel 24
2,2 2171 Zafira Y22DTR 09/2000-03/2002 Diesel
22 2171 Zafira Y22DTR 04/2002- Diezzl %g




GLASER®

Passend fr - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: VAUXHALL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,0 | 3Cil. 72 D32991-81#
973 | Corsa 1996-> 54PS/40KW. | X10XE 1606463
12 Valvulas B32991-0R
1606464
$§32991-81# 53747
92114 607749
642500(x12) 80082-81
5607058
607058
MLS.
0735
1,0 | 4Cil. g72 D30448-80#
993 | Nova 1983->1992 45PS/33KW. | S 1606318+642519 (x4) C:D
B30845-0R
1606668 %627%8
$30448-80# 04219-80
C30448 paiig
E30448
1606228
90680
642519 (x4)
1,0 | 3Cil. 972.5 D36396-81#
973 | Agila 02/2000-> 58PS/43KW. | Z10XE 1606093
973 | Corsa 0212000-> 58PS/43KW. | Z10XE B32991-0R
1606464
12 Valvulas $36396-81#
53747
92114 607749
642500(x12)
80082-81
5607058
607058
MLS.
2735
1,2 | 4Cil. 0725 D32992-81#
1190 | Astra 10/11998-> 65PS/4BKW. | X12XE 1606365
1199 | Corsa 06/1997->0212000 | 65PS./48KW. | X12XE B32992-0R
16 Valvulas 16068596
$§32992-81# 53748
638 741
M32992 80083-81
849999 56 07 448
90570009
642500(x16) MLS.
0735
1,2 | 4Cil. a79 D30854-80#
1196 | Astra 1980->09/1991 50PS/3TKW. | S 1606602+642519(x4) C:)
119 | Astra 1980->09/1991 55PS./41KW. | SC B30845-0R 04268
119 | Astra 02/1982->08/1984 | 6OPS/44KW. | 125 1606668 607670
119 | Astra 09/1984->08/1991 | 60PS./44KW. | 128 $30854-80 # 03868-80
607985
Fastback E30448 0813
1606228

13868-80 b
607467

Esp. 1.7 mm
0813

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals. Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admision Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vi testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
[oTa" 0 m 76707x12) 77155< 2.5 Kpm
642500 638199 60° 99
5x7.8/11x8 90571925 60°
58987 ?3551;342 42x55¢7-ED 60°
5850858 9580082
54490 90529485 171156> 607926(x10)
90529438 s M8x1.25x122/113
90352112 x1.25¢
80x98x10/7.7-E1
r‘-—\ OBBF | T T O | 7652209 76163 < 25 kpm
642519 638187 60° 8
03864 03889 635)0313377 7X11.5/16x12.7 45x60x10-ED :‘gu
seoere 76200> 9504219 #
[ S 1818 607233(x5) #t
54x82x11.5-E1
607234(x5) P
03867 ‘5’5)4 3‘5‘341 Mx1.25x80(x5) 300
1.: 1
. oa1 M9x1.25x100(x5)
03869
03870
O m 76707 (x12) 77155< 2,5 Kpm
642500 638199 60° 99
5x7.8/11x8 90571925 60°
8662503) a) 52442 420557-ED 60"
849515 77156> 9580082
54490 614830 607926(X10)
90529438 90352112 MB8x1.25x122/113
80x98x10/7.7-El
O Eapiply | 76707010 77155< 25m
G 642500 638199 60° 101
5x7.8/11x8 90571925 60°
58988(x3) a) 52443 42x55XT-ED 60°
849999 850 673
> 9580083
54489 6 671?‘;3506 56 07 937(x12)
652613 MB8x1.25x122/113
90352112 x1.25¢
58995 80x98x10/7.7-EI
90571075
r‘__-‘ OBBF | T T 0 | 7652209 76163 < 25 kpm
642519 638187 60° 8
03864 03889 eas)oé)1%877 7x11.516x12.7 45x60x10-ED o0°
850618 76200 > 30
614818 9504219 #
Sl 54x82x11.5-E1 607233(<5) ##
607234(x5) o
03867 MOx1.25x80(x5) 300
. M9x1.25x100(x5)
03869
03870

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
? Gasket sot without cyinder head Gasket-Juego sin junia de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtungssatz one Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme




GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: VAUXHALL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,2 | 4Cil. 079 D31198-80# m
1196 | Nova 01/1985->10/1987 | 45PS./33KW. | 12NC 1606674
119 | Nova 01/1985->10/1987 | 45PS./33KW. | E12GV B31198-0R 04283
119 | Nova 01/1985->10/1989 | 45PS./33KW. | 12NC 1606680 04279-80 636644
119% | Nova 01/1985->10/1989 | 45PS./33KW. | E12GV $31198-80 # 607989 o7
11% | Nova 1983->08/1985 54PS/40KW. | ST 0793
C30448
Fastback
92310 53090
642527 (x8) 638727
o9
1,2 | 4Cil. 72,5 D36409-81#
1199 | Agila 02/2000-> 75PS/SSKW. | Z12XE 1606094
16001502 B32992-0R
1199 | Corsa 02/2000-> 75PS/SSKW. | Z12XE 1606596
->1G001502 $36409-81# 53748
638 741
16 Valvulas 80083-81
56 07 448
90570009
2735
1,2 | 4Cil. 9725 D36410-81# ™
1190 | Agila 02/2000-> 75PS./55KW. | Z12XE 1606169 -
1G001503-> B32992-0R
11% | Corsa 02/2000-> 75PS/SSKW. | Z12XE 1606596
1G001503-> $36410-81# 53917
5607467
16 Valvulas 80083-81
56 07 448
90570009
MLS.
2735
1,3 | 4Cil. 075 D31171-80#
1206 | Astra 1980->1989 5TPS./42KW. | SC 1606681+642527(x8)
1296 | Astra 1980->1989 57PS./42KW. ) B30858_o° 53090
129 | Astra 1980->1989 57PS/42KW. | N 1606679 03911-80 haror
1296 | Astra 1980->1989 57PS./42KW. | SB $31171-80# 607990 o9
129 | Belmont 1986->1989 STPS/42KW. | N 5767
1206 g C30448
Belmont 1986->1989 S5TPS./42KW. | SB
129 | Belmont 1986->1989 57PS/42KW. | S
129 | Belmont 1986->1989 57PS/42KW. | SC 642527 (x8)
1296 | Cavalier 1981->1988 57PS/42KW. | N
1296 | Cavalier 1981->1988 STPS./42KW. | S
1,3 | 4Cil. 975 D31171-80#
1206 | Cavalier 1981->1988 57PS/42KW. | SB 1606681+642527(x8)
1296 | Cavalier 1981->1988 57PS./42KW. | SC B30858-00 53090
1606679
129 | Nova 1983->1989 57PS/42KW. | SC
1296 1983->1989 57PS/42KW. | N $31171-80# 03911-80 oasrer
Nova = 607990 29
129 | Nova 1983->1989 57PS/42KW. | S 30448 0767
129 | Nova 1983->1989 57PS/42KW. | SB
92310

642527 (x8)

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admision Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vi testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
AUTQ qEPP | s | s
642527 646 274 60° 8
7x11.1116x10 26x42x8-ED 60°
04281 a) 04280 B pod
04285 850716 850615 614 830 9506582 #
652577 B0X9BX10-E1 607242(x10) w4
M10x1.25x141 o
76095¥% 300
636 841 po
35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
O EyRyply | 76707019 77155< 2.5 Kpm
642500 638199 60° 101
5X7.8/11x8 90571925 60°
86625(<4) a) 52443 42x65x7-ED 60°
849515 850673 77156 > 9580083
54489 14830 56 07 937(x12)
652613
90352112 M8x1.25x122/113
80x98x10/7.7-El
O EyRyyly | 76707019 77155< 2.5 Kpm
642500 638199 60° 101
5x7.8/11x8 90571925 60°
86625(<4) a) 52443 42x55x7-ED 60°
849515 geoers 77156 > 9580083
54489 614830 56 07 937(x12)
652613
90352112 M8x1.25x122/113
80x98x10/7.7-E1
m W 766013 76040 < 25 kpm
642527 646 274 60° 8
7x11.1116x10 26x42x8-ED 60°
04281 a) 04280 76341 > a0
04285 850716 850615 614 830 9506582 #
652577 B0x9BX10.E] 607242(x10) "
M10x1.25x141 o
76095¥% 300
636 841
35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
m ) 6 F ] q q p p 7660103 76040 < 25kpm
642527 646 274 60° 8
7x11.1116x10 26x42x8-ED 60°
04281 a) 04280 300
04285 850716 850615 76341> 9506582 #
652577 614 830 607242(x10) rm
80x98x10-El M10x1.25x141 i
76095 ¥ 30°
636 841
35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: VAUXHALL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,4 | 4Cil. 0776 D31226-80 # Cm
1389 | Astra 01/1990->08/1991 | 75PS./55KW. | NZ 1606641+642527(x8)
1389 | Astra 01/1990->08/1991 | 75PS./S5KW. | NV B31226-0R
1389 | Belmont 01/1990->08/1991 | 60PS./44KW. | NZ 1606640 50080-80 5533392970
1389 | Belmont 01/1990->08/1991 | 75PS./55KW. NV 1606728 607449 o9
1389 | Cavalier 01/1990->08/1991 | 6OPS./44KW. | NZ $31226-80# 2795
1389 | Cavalier 01/1990->01/1991 | 75PS./55KW. | NV
1389 | Nova 01/1990->08/1991 | 60PS./44KW. | NZ :
1389 | Nova 01/1990->08/1991 | 75PS.ISSKW. | NV 642527 (®)
1,4 | 4Cil. 077.6 D31650-80 # C:C:;Q
1389 | Corsa 1991-> 82PS/6OKW. | C14SE 1606760+642527(x8)
B31226-0R 53158
1606640 50080-80 638260
1606728 07449
0795
642527 (x8)
1,4 | 4Cil. 077.6 D32228-80# 1 )
1380 | Astra 1993-> 90PS/6BKW. | X14XE 1606792 m
1389 | Corsa 1993-> 90PS./B6KW. | X14XE B32228-0R 53148
1389 | Tigra 1993-> 90PS/BBKW. | X14XE 1606790 50479-80 638737
= Admision
16 Valvulas §32228-804 9106027 Intake
0795
V36958
92990 53149
642504 (x16) 638736
642533 (x16) Escape
Exhaust
1,4 | 4Cil. 077.6 D36404-80#
1389 | Astra 10/11998-> 90PS/66KW. | X14XE 1606381 %
16 Valvulas B32228-0R
Sone0 50479-80 Fa
$36404-80# 9106027
0795
92990
642504 (x16)
642533 (x16)
1,4 | 4Cil. 977.6 D36405-81# —
1389 | Corsa 02/2000-> 90PS/66KW. | Z14XE 1606097 1;{35
B36959-00
16 Valvulas 16 06 096 53916
92990 80330-81 90573498
642504 (x16) 607410
642533 (x16) MLS.
2805
1,4 | 4Cil. 734 D36802-81# Al
1364 | Astra 03/2004-> 90PS./66KW. Z14XEP 16 06 247 = 3
1364 | Tigra 06/2004-> 90PS./66KW. | Z14XEP B32992-0R %&p"
1606596
16 Valvulas 92115
Fastback 642500(x16) 555%%177
Ranchera 80490-81
56 07 837
MLS.
2795

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admisién Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vi testata Instruzioni di montaggio
Tighten a ord
() |vwv  @o o= | moee o
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
M . g q q p v 7660108) 76040 < 25kpm
642527 646 274 60° 8
7x11.1116x10 26x42x8-ED 60°
55320 a) 04280 76341> b
04285(x2) 850634 850615 614 830 9506582 #
652577 90323399 B0X9BX10-E1 607242(x10) 150
76095 % M10x1.25x141
g’slggsss 636 841
35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
Oy TP || 1o
642527 646 274 60° 8
7x11.1116x10 26x42x8-ED 60°
56030 a) 04280 76341> w
04285(x2) 850607 614 830 9506582 #
652577 B0x98X10-E1 607242(x10) 150
76005 ¥ M10x1.25x141
b) 06583 s
854933 35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
m m 76662(x16) 76040 < +2,5Kpm
642533 646 274 +90° 8
6x8.8/12.2x9.7 26x42x8-ED +90°
56925 a) 51343 76341 > +900
850668 5850613 614830 9550479 4450
54385 [ 0® o) 80x98x10-El 607960 (x10)
652669
M10x1.25x152
57656 76095%
5850615
35x48x7-ED
XY | QO0d | 1955 | 1<
642533 646 274 +90° 8
6x8.8/12.2x9.7 26x42x8-ED +90°
?42?915 a) 51343 76341> +90°
5850613 619830 9550479 +45°
54385 80x98x10-El 607960 (x10)
652669
7609562 ¥ M10x1.25x152
636 841
35x48x7-ED
CTETo DBAAA 76662(x16) 76040 < *25Kpm
642533 646 274 +90° 2
86614 6x8.8/12.2x9.7 26x42x8-ED +90°
a) 52984 000
731414 90530848 850510 77156 > o
TR 614830 9550479 +45
00352112 607960 (x10)
86615 80x98x10/7.7-E1 M10x1.25x152
849196 76095(:2) ¥
636 841
35x48x7-ED
a ARy | 18707 Imss< oA
642500 638199 +60° 101
88909(x4) 5x7.8/11x8 90571925 +60°
5850 796 ?5)0 §%443 42x55x7-ED +60°
54489 77156 > 9580083
Fnash R 614830 56 07 937(x12)
90352112 MBx1.25x122/113
a) 81822 80x98x10/7.7-EI
24457013

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: VAUXHALL

Ltr

Model - Modelo - Modell

PS/IKW

Engine/Motor

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

egetepe)

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure

Order

1,5
1488
1488

4Cil. 276
Corsa 04/1993->
Nova 11/1990->03/1993

50PS./38KW.

50PS./37KW.

4EC1
4EC1

- B8

X

0,58-0,64
0,65-0,70
0,71-0,78

D31172-00*#
1606630

B31172-0R

$31172-00 *#
8-04371860-0

07916-80 b
8-04470-620-1
Esp. 1.35mm

08610-81b
607974

Esp. 1.4 mm
17916-80 b
8-94470-621-1
Esp. 1.4 mm

1 Muesca

1 Notch
18610-81b
607034

Esp. 1.45 mm

1 Muesca

1 Notch

27916-80 b
8-94470-622-1
2775

Esp. 1.45 mm

2 Muescas

2 Notches
28610-81b
607 975

MLS.

Esp. 1.5 mm
2775

2 Muescas

2 Notches

I
3

07915
8-04313-803-0

Etapas de apricte Orden
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
TNaONn OO0 76716(:8) 76136< 1989
642527 509625 % 3Kpm 8
07912 a) 07917 642531 40x52x6-ED +60-70°
5850621 850602 6.5x11.5x10.5 76373> +60-70°
07944 614825 9507916 1989->
8-94239-258-1 87x100x8-El 607939 (x10) 4Kpm
76136¥ M12x1.5x98/102 :23:;;
509625
40x5246-ED

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: VAUXHALL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,5 | 4Cil. 276 D31177-00 *#
1488 | Astra 01/1987->08/1989 | 72PS/53KW. | 15DT 1606632
1488 | Belmont 01/1987->08/1989 | 72PS/53KW. | 15DT B31172-0R
1488 | Corsa 04/1993-> 72PS./53KW. | 4EC1-T 07918
1488 | Corsa 04/1993-> 67PS./49KW. | 4ECI-T S$31177-00*# 07916-80 b 607631
1488 | Nova 08/1989->03/1993 | 67PS./49KW. | 4EC1-T 5-87810-360-0 8-04470-620-1 58491
1488 | Nova 08/1989->03/1993 | 72PS./53KW. | 4EC1-T V31177 Esp. 135 mm
Turbo Diesel X Ref.
0,58-0,64 07516
o 0,65-0,70 17916
0,71-0,78 27916
08610-81p
607974
Esp. 1.4 mm
17916-80 b
8-94470-621-1
Esp. 1.4 mm
1 Muesca
1 Notch
18610-81b
607034
Esp. 145 mm
1 Muesca
1 Notch
27916-80 b
8-94470-622-1
27715
Esp. 1.45 mm
2 Muescas
2 Notches
28610-81p
607 975
MLS.
Esp. 1.5 mm
2775
2 Muescas
2 Notches
1508 | Astra 10/1991->12/1994 | 100PS./T4KW. | C16SE 1606729
1598 | Astra 10/1995-> 100PS./74KW. | XC16SEZR B31226-0R 53158
1587 | Astra 1995->1997 101PS/74KW. | C16SE - X16SEZR 1:323;2 06582-80 598260
1587 | Belmont 1995->1997 101PS./74KW. | C16SE - X16SEZR 5607408 =
1587 | Cavalier 1995->1997 101PS/74KW. | C16SE - X16SEZR $31652-80# 281
1587 1995->1997 101PSJ74KW. | C16SE - X16SEZR
Nova 92310
642527 (x8)
1,6 | 4Cil. 280 D30848-80#
1508 | Astra 1981->00/1986 T5PS/SEKW. | S 1606670+642526(x8)
1598 | Astra 1981->09/1986 90PS./66KW. | SH B30848-0R 08202
1606561
1598 ->09/1986 90PS/66KW. | SH
Belmont S30848-80% | 08200-80 63804
1598 | Belmont 08/1981->00/1986 | 75PS/55KW. | S 607992
1598 | Cavalier 08/1981->09/1986 | 75PS/55KW. | S 30848 082
1598 | Cavalier 08/1981->00/1986 | 90PS/66KW. | SH
642526(x8)

() |vwv  @o b= | oo o
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
Tnon OO | 7671600) 76136 < D) 21989
642527 509625 - 3Kpm 8
07912 a) 07917 642531 40x52x6-ED +60-70°
5850621 850602 65115105 76373> +60-70°
07944 614825 9507916 1989->
8.94239-258-1 87x100x6-El 607939 (x10) 4Kpm
M12x1.5x98/102 +60-70°
76136¥% +60-70°
509625 €070
40x5246-ED
642527 646 274 60° 8
' 60°
55320 2) 04280 7x11.1/16x10 26x42x8-ED «
04285 850634 850615 76341> 9506582 #
652577 90323399 614 830 607242(x10) o
80x98x10-El M10x1.25x141 "
w 76095¥% 30°
55)45%209 P 636 841
56030 35x48x7-ED
eaoser 0 9516582
607242(x10)
b) 51027 b M10x1.25x141
854936
m N W 76636(:8) 76085< (ST 25 kpm
642524 646265 *- 60° 8
) 08205 642526 31x50x8-ED 60°
08201 a 8x12/17x11 60°
08204 850719 850613 e 6735338 > 9507921 #
652586 607933 (x10) w
(I) 86x104x11/8.4-El M11x1.25x140 o
76095% 30°
b) 08209 636 841
854833 35x48x7-ED

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: VAUXHALL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/IKW Engine/Motor
1,6 | 4Cil. a79 D31186-80#
1508 | Astra 10/1986->08/1991 | 100PS./74KW. | SV 1606731+642527(x8)
1598 | Astra 10/1986->08/1991 | 88PS/6SKW. | SV B31186-0R 53090
1598 | Astra 10/1986->08/1991 | 82PS/60KW. | SE 1606651 v
011986-508/1991 | 75PS 5K s31186-80# | 06582-80
1598 | Astra 10/1986->08/1991 | 75PS./55! s 5607408 o9
1598 | Belmont 10/1988-> 88PS/65KW. | SV 92310 o8
1598 | Belmont 10/1988-> 100PS./T4KW. | SV S227 c8)
1598 | Belmont 10/1988-> 75PS/SSKW. | S
1598 | Belmont 10/1988-> 75PS/S5KW. | SE
1598 | Nova 1988-> 75PS/SSKW. | S
1598 | Nova 1988-> 88PS./65KW. | SV
1,6 | 4Cil. 679 D31186-80#
1598 | Nova 1988-> 82PS/6OKW. | SE 1606731+642527(x8)
1598 | Nova 1988-> 100PS./74KW. | SV B31186-0R
1606651 53090
$31186-80# 06582-80 638727
5607408 o9
o8t
642527 (x8)
1,6 | 4Cil. 280 D31352-00 *#
1598 | Astra 1982->1986 54PS/40KW. | D AB50X6014HHA
->14498630 B31352-0R
1606719+614817 08202
1598 | Astra 1982->1986 54PS/40KW. | DA
>14498630 $31352-00 *# 08212-80 b 638646
607995
1598 | Belmont 01/1986->00/1986 | 54PS./40KW. | DA 30848 Esp. 1.3mm
->14498630
1598 | Belmont 01/1986->09/1986 | 54PS/40KW. | D 20‘33912'80 P 53091
14498630 642526(x8) Esp. 14 mm 638102
1598 | Cavalier 1982->1986 54PS/40KW. | DA 1 Muesca
->14498630 1 Notch
1598 | Cavalier 1982->1986 54PS/40KW. | D 28212-80 b
>14498630 607997
o815
X Ref.
Diesel
= 075 08212 55;“;556:5'“
© 0,76-0,85 18212 2 Notchos
0,86 - 28212
1,6 | 4Cil. 280 D31352-00 *#
1508 | Astra 1986->1989 54PS/40KW. | DA AB50XG014HHA
14498631-> B31179-0R
1606683+614827 08202
1598 | Belmont 10/1986->08/1989 | 54PS/4OKW. | DA
14498631-> $31179-00 *# 08212-80 P 638646
607995
1598 | Cavalier 10/1986->1989 54PS/40KW. | DA 30848 Esp. 1.3 mm
14498631->
18212-80 b
X ReF. 53091
Diesel ef. 607996 638192
-0,75 08212 642526(x8) Esp. 1.4 mm
0,76-0,85 18212 1 Muesca
0,86 - 28212 1 Notch
28212-80 b
607997
0815
Esp. 1.5mm
2 Muescas
2 Notches

() |yww @o b= |moe
Procedure do serrags | Ordre
Procedura disermragio | Ordine
642527 646 274 60° 8
7x11.4/16x10 26x42x8-ED 60°
55320 a) 04280 e 76341> 3
04285 850634 850615 614 830 9506582 #
652577 90323399 80x98x10-El 607242(x10) #
M10x1.25x141 v
b) 06583 76095% o
854933 35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
m W 76601(:8) 76040 < 2.5 kpm
642527 646 274 60° 8
g 60°
55320 2) 04280 7x11.4/16x10 26x42x8-ED o
04285 850634 850615 76341> 9506582 "
652577 90323399 614 830 607242(x10) w
80x98x10-El M10x1.25x141 "
b) 06583 76095% i
854933 636 841
35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
@ oo | O 7663606) 76099 < 25kpm
642524 646290 90° 8
08213 b) 04282 b 642526 35x50x8-BD 90°
850542 8x12/17x11 45°
08204 o e 76358 > 9508212 #
652586 Q=O=O~¢f 614817 0607686(x10) -
86x104x11/8.4-El M11x1.25x155 o
a) 08214 76095¥% 30°
850608 636 841
36x48x7-ED
b) 51028
854929
@ oo | O 7663609 76027 < 25ikpm
642524 646294 90° 8
08213 b) 04282 b 642526 35x50x8-ED 90°
850542 8x12/17x11 450
08204 - e 76384> 9508212 v
652586 QO=o~¢f 0607686(x10) "
R st
08214 g o
o 76095 ¥ ©
636 841
35x48x7-ED
b) 51028
854929

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: VAUXHALL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

egetepe)

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure
Etapas de apriete
Procedure de serrage

Order
Orden
Ordre

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,6 | 4Cil. 079 D36406-81#
1508 | Astra 10/2001-> 101PSI74KW. | Z16XE 1606130
1598 | Meriva 05/2003-> 101PSIT4KW. | Z16XE B32228-0R
TR 1606790 80331-81 53916
406-81 - 90573498
$36406-81# Sora0r
92990 MLS.
642504 (x16) 280
642533 (x16)
1,7 | 4Cil. 279 D31177-00*#
1686 | Astra 04/1992->10/1998 | 82PS/60KW. | 4EE1T 1606632
->320552 B31172-0R
1686 | Cavalier 05/1992->10/1995 | 82PS./6OKW. | X17DT(TCAEET) 07918
>320552 S31177-00 *# 02839-81b 607631
1686 02/1994->10/2000 | 60PS./44KW. | 4EE1 SoTsin o0 608805 58491
Combo V31177 Esp. 1.45 mm
320552
1686 | Corsa 10/1993->10/2000 | 60PS./44KW. | 4EE1
320552
1686 | Vectra 10/1995->10/2000 | 82PS./6OKW. | 4EET
om0z 07610-80 b
Diesel X Ref.
Turbo Diesel 0,58 -0,64 02839 Esp. 1.35 mm
0,65-0,70 12839
071-0,78 22839 2028580%9'81 P
0.58 - 0.64 07610 Esp. 1.5 mm
0.65-0.70 17610 PRV
0.71-0.78 27610 1 Noton
17610-80 b
Esp. 1.45 mm
1 Muesca
1 Notch
22839-81p
608804
MLS.
o80
Esp. 1.55 mm
2 Muescas
2 Notches
27610-80 b
Esp. 1.55 mm
0805
2 Muescas
2 Notches
1,7 | 4Cil. 882.5 D32284-00 *#
1686 | Astra 9/1994->111998 68PS/50KW. | X17DTL 1606819
- = B32284-0R
Turbo Diesel
080 03917 1606683 N
0.81-0.90 13917 $32284-00# 03917-81b 53298
091-0.95 23917 5607443 638733
92460 Esp. 1.3 mm
642526(x8) 13917-81b
5607444
Esp. 1.4 mm
1 Muesca
1 Notch
23917-81p
56074445
o84
MLS.
Esp. 1.5 mm
2 Muescas
2 Notches

Procedura disemragio | Ordine
[Ses = ge] DAAA 76662(x16) 76040 < 28Kpm
642533 646 274 +90° 2
86614 6x8.8/12.2x9.7 26x42x8-ED +90°
90530848 :5)0220984 76341> oo
614830 9550479 a8
54385 &84 4 80x98x10-El 607960 (x10)
652669 86615 760052 ¥ M10x1.25x152
849196 636 841
35x48x7-ED
Tnan OO | 7671608 76136 < > +aKpm
642527 509625 - -90° +4Kpm 8
07912 a) 07917 642531 40x5246-ED
5850621 850602 6.5x11.5x10.5 50"
07944 76373> 9507916 500
8-04239-256-1 87x100x6-El 607939 (x19)
M12x1.5x98/102
76136 ¥
509625
40x5246-ED
OO0 | QeO=O=gf | 7663603 76099 < Jaorem
642524 646290 +90° 8
08213 a) 08214 642526 35%50x8-BD +90°
850542 850608 8x1217x11 76384> +45°
9508212 #
54513 614819 0607686(x10) #
652608 614827 M11x1.25x155 it
90x104x11/9-E1
+30°
636 841 e
35x48x7-ED
54568
0652609

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: VAUXHALL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,7 | 4Cil. 082.4 D31352-00 *#
1686 | Astra 1989-> 60PS/44KW. | 17DR AB50XE014HHA
1686 | Astra 1989-> 57PS/42KW. | 17D B31179-0R
1686 | Belmont 1990-> 60PS/44KW. | 17DR 1606683+614827 07929-80 b 238562422
k -
1686 | Belmont 1990-> 57PS./42KW. 17D $31179-00 *# 07464
1686 | Cavalier 1989-> 57PS/42KW. | 17D €30848 Esp. 1.3 mm
1686 | Cavalier 1989-> 60PS/44KW. | 17DR 17929-80 b
B X Ref. 92460 607472 5’73339921
~0,80 07929 642526(x8) Esp. 1.4 mm
© 0,81-0,90 17929 1 Muesca
091- 27929 1 Notch
27929-80 b
607466
o84
Esp. 1.5mm
2 Muescas
2 Notches
1,7 | 4Cil. 79 D36515-00 #*
1686 | Astra 02/2000-> 75PS/S5KW. | Y17DIT
1686 | Corsa 09/2000-> 75PS./55KW. | Y17DIT $36515-00 #*
1686 | Corsa 09/2000-> 65PS./48KW. | Y17DTL
92990 53952
Di X Ref. 642504 (x16) 08698-81p o740
oTi 0,630 - 0.696 08698 642533 (x16) 56 07 816
0.697 -0.763 18698 Esp. 1.45mm
0.764-0.833 28698 1 Muesca
1 Notch
18698-81p
56 07 817
Esp. 1.5 mm
2 Muescas
2 Notches
28698-81P
56 07 818
MLS.
o80
Esp. 1.55 mm
3 Muescas
3 Notches
1,7 | 4Cil. a79 D36515-00#*
1686 | Astra 02/2000-> 75PS./55KW. | Y 17DT
32110001-> $36515-00#*
1686 | Combo 10/2001-> 75PS./55KW. | Y 17DT
32110001-> 92990 53952
642504 (x16) ggg%ﬁ;m p 5395
1686 | Combo 09/2001-> 65PS./48KW. | Y 17DTL 642533 (x16)
32110001-> Esp. 1.45 mm
1686 | Corsa 09/2000-> 75PS/SSKW. | Y 17DT : m“‘eica
otet
32110001->
18698-81p
1686 | Corsa 09/2000-> 65PS./48KW. | Y 17DTL 5607817
32110001-> Eep. 1.5 mm
16 Valvulas X Ref. 2 Muescas
i i 0.630-0.696 08698 2 Notches
Diesel Inyeccion Directa
RGeS 0697 -0.763 18698 28698-81b
[Raree 0.764 - 0.830 28698 56 07 818
MLS.
280
Esp. 1.55 mm
3 Muescas
3 Notches
1,8 | 4Cil. 81.6 D32229-80#
1790 | Astra 6/1993->1/1998 125PS./92KW. | X18XE 1606769
1799 | Astra 6/1993->1/1998 115PS/85KW. | C18XEL B32229-0R
1606834
1799 | Astra 6/1993->1/1998 115PS/85KW. | C18XE 53503
§32229-80# 50466-80
1799 | Vectra 6/1993->1/1998 125PS./92KW. | X18XE 106235 607647
1799 | Vectra 6/1993->1/1998 115PS./85KW. | C18XE 92990 o83
1799 | Vectra 6/1993->1/1998 115PS./85KW. | C1BXEL 642504 (x16)
16 Valvulas 642533 (x16)

() |yww @o b= |moe
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
G OO0 O 7663608) 76099 < 25 kpm
642524 646290 90° 8
08213 b) 04282 b 642526 35x50x8-BD. 90°
850542 854946 &12117x11 76384 > 45°
08204 614819 9508212 #
652586 Q=o=0~gf o14827 0607686(x10) »#
90x104x11/9-E1 M11x1.25x155 i
a) 08214 76095 % a0
636 841
35x48x7-ED
b) 51028
854929
C:::] OO0 76662(x16) 76373> D) +4Kpm
@ 642533 614825 - -90° +4Kpm 8
a) 81065 6x8.8/12.2x9.7 87x100x8-El +60°
731414 86877 850677 +60°
850676 7613002) ¥ 9507916
646269
Ow 607939 (x10)
2:5:;:&50 M12x1.5x98/102
86878
850675
— Fo¥eYe Yo\ 76662(x16) 76373> +4Kpm
CL’J H C:J 642533 614825 % -90° +4Kpm 8
a) 81065 6x8.8/12.2x9.7 87x100x8-El +60°
731414 86877 850677 4600
850676 7613002 ¥ 9507916
646269
odbdodnd popin 607939 (x10)
38x50x8-ED M12x1.5x98/102
86878
850675
CHOHOR Jor o v omm] 76662(16) 76085 < == 25Kpm
642533 646265 "- 90° 8
57657 a) 51630 6x8.8/12.2x9.7 31x50x8-ED 90°
850655 a0°
s 76384> 9550466
614819
607256 (x10)
54386 614827 M11x1.25x105
652274 90x104x11/9-E1
76095(x2)
636 841
35x48x7-ED

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: VAUXHALL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

egetepe)

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure
Etapas de apriete
Procedure de serrage

Order
Orden
Ordre

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,8 | 4Cil. 084.8 D31181-80# C:m
1796 | Astra 1986-> 112PS./82KW. | 18SE 1606623+642527(x8)
18SE-14360691-> B31180-0R
1796 | Belmont 1986->10/1991 112PS./82KW. | 18SE 1606663 08202
18SE-14360691-> $31181-80# 07921-80 gy
179% | Carlton 10/1986->1992 90PS./66KW. | 18SV 92310 5865
17% | Carlton 10/1986->1992 115PS./85KW. | 18SEH Sizanr i8)
179 | Cavalier 10/1986-> 90PS./66KW. | 18SV 55333109921
1,8 | 4Cil. 984.8 D31180-80 # CCCO
1796 | Carlton 10/1986->1990 115PS./BSKW. | NZ 1606666+642527(x8)
179 | Carlton 10/1986->1990 115PS./BSKW. | SV B31180-0R
179 | Carlton 10/1986->1990 115PS/B5KW. | S 1606663 08202
1796 | Cavalier 1989-> 115PS./85KW. | SV $31180-80# 201999251-80 538616
179% | Cavalier 1989-> 115PS/85KW. | S 5865
179 | Cavalier 1989-> 115PS./BSKW. | NZ So2? ) w3091
638192
1,8 | 4Cil. 084.8 D30447-80 # m
1796 | Astra 1983->09/1986 115PS/85KW. | 18SE 1606666+642527(x8)
->18SE-14360690 33606848-0R 08202
179 | Astra 1983->09/1986 95PS./TOKW. | 18E 561
17% | Belmont 01/1986->09/1986 | 95PS./70KW. | 18E $30447-80# 2059291 0-80 638646
179 | Belmont 01/1986->09/1986 | 115PS./85KW. | 18SE 92460 865
->18SE-14360690 642526(x8)
17% | Carlton 1982->09/1986 115PS./85KW. | 18S
179% | Cavalier 1982->09/1986 90PS/66KW. | 18E
1,8 | 4Cil. 280.5 D36514-81# %
1796 | Vectra 06/1998-> 115PS./85KW. | X18XE1 1606382
16 Valvulas B32230-0R
1606924 53950
$36514-81# 638177
80360-81
5607447
MLS.
2815
1,8 | 4Cil. 880.5 D36514-81# %
1796 | Astra 03/2000> 125PS./92KW. | X18XE 1606382
1796 | Astra 06/1998-> 115PS./B5KW. | X18XE1 92105
179 | Corsa 03/2000-> 125PS./92KW. | X18XE 53950
179 | Vectra 03/2000-> 125PS./92KW. | X18XE 638177
179% | Zafira 03/2000-> 125PS./92KW. | X18XE 36007389‘81
17% | Zafira 06/1999-> 115PS./85KW. | X18XE1 MLS.
16 Valvulas 2815

Procedura disemragio | Ordine
M W 7660108) 76085< (ST 25kpm
642527 646265 e 60° 8
07922 7x11.1116x10 31x50x8-ED 60°
850000 a) 08205 76384> 60°
54121 m 850613 614819 gg?gﬂ?l"g) #
0652587 614827 (x ##
(D 90x104x11/9-El M11x1.25x140 L
07923 76095¥% 30°
R L e
76222¥%
636839
08201 55x70.1x8/5-El
850719
M W 76601(:5) 76085< =) 25 kpm
642527 646265 "- 60° 8
07922 7x11.1116x10 31x50x8-ED 60°
b a) 08205 76384> 60°
54121 850613 614819 9507921 #
0652587 614827 607933 (x10) ##
Tty | D e oa | Wi |
08201 b) 08209 T6095¥ *
850719 854933 35x48x7-ED
76222%
636839
55x70.1x8/5-El
76636(:8) 76085< 0= 2.5kpm
o~ 642526 31x50x8-ED 60°
a 8x12117x11 60°
08204 b Shos e 76358> 9507921 “
652566 @ 86x104x11/8.4-El 39‘7113132(;:?;0 z#
76095¥% e
b) 08209 b v %
854933 36x48x7-ED
76707(x16) 76054 < +2,5Kpm
x| oo™ | 570 T 8
- +90°
86876 a) 81064 5x7.811x8 30x40x7-ED o
90536057 90536199 76384> ol
54360 614819 9550479
6526354 614827 607960 (x10)
Aluminio + Caucho 90x104x11/9-EI M10x1.25x152
7609502) ¥
636 841
35x48x7-ED
' RO 76707(x16) 76054 < +2,5Kpm
a__ H === 642500 +90° 8
5x7.811x8 30x40x7-ED +90°
86876 a) 81064 +90°
731414 90536057 90536199 6713 ;3506 > 9550479 s
90352112 607960 (x10)
80x98x10/7.7-El M10x1.25x152
7609502 ¥
636 841
35x48x7-ED

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: VAUXHALL

Ltr

Model - Modelo - Modell

PS/IKW

Engine/Motor

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

1,9
1870

4Cil. 280
Movano
DTi

02/1999->

100PS./74KW.

F9Q-770

X

Ref.

>0.653
0.654-0.786
0.787->

04275
14275
24275

D32752-00 *#
4402544

B32752-0R
4405801

§32752-00 *#
91190

4357028(x8)

04275-80 b
4402581

Esp. 1.35mm

2 Muescas

2 Notches
14275-80 b
4402582

Esp. 1.45mm

1 Muesca

1 Notch
24275-80 b
4402583

o81

Esp. 1.55 mm

3 Muescas

3 Notches

./

7700859651

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug A)Exhaust
Intake A)Escape
Admision

Admission B)Exhaust pipe
Aspirazione B)Tubo de escape

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

19
1870

4Cil. 280
Arena

Diesel

06/1997->

6O0PS./44KW.

F8Q

=)

X

<-0.07
0.08 -0.20
0.20 >

D32119-00*#
4405802

B32752-0R

4405801

90300

91515855(x8)

09585-80 b
4402947

Esp. 1.4 mm

2 Muescas

2 Notches
19585-80 b
4402948

Esp. 1.5 mm

1 Muesca

1 Notch
29585-80 b
4402949

Esp. 1.6 mm
o281

3 Muescas

3 Notches

—/

08256
32875155

2,0

1995
1995
1995

4Cil. 284
Vectra
Zafira
Zafira

16 Valvulas
Di

DTi

1996->
09/2000->
10/1999->

82PS./6OKW.
101PS./74KW.
82PS./6OKW.

X20DTL
Y20DTH
X20DTL

X

0.40-0.50
0.51-0.60
0.61-0.70

D32751-00 *#

B32751-0R
1606399
92990
642504 (x16)
642533 (x16)

04274-81b
5607421

Esp. 1.2 mm
14274-81b
5607422

Esp. 1.3mm

1 Muesca

1 Notch
24274-81b
5607423

MLS.

Esp. 1.4mm
2855

2 Muescas

2 Notches

(——

53516

5607442

Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
]mnl 76532() 77069 < +3Kpm
4357028 7700103245 +50° 8
-180°
52090 7x9.8113.2x10 42x54x5.8-ED
4“\,»/ 7700874592 76353 > 2.5 Kpm
4404963 9509339 +213°
54451p 7703087190 7700114745(x10)
4402981 85x105x8-El M12x1.5x121
76039 ¥
7703087192
265x42x8-ED
[ve060000] 76531() 77069 < 30Nm
91515855 7700103245 50° 8
51482 8x10.8/14.2x10 42x54x5.8-ED ;?S'jm
7700854867 76356 >
614817 9509339 #
54451 86x104x11/8.4-E| 7700114745(x10) i
4402981 M12x1.5x121 Ll
76039 ¥ 120°
7703087192
25x42x8-ED
ORDD =0 76662(x16) 76443< 25Kpm
642533 60811144 +65° 8
389?9138 a) 52089 6x8.8/12.2x9.7 55x68x8-ED +65°
849213 +65°
77157> el
90294885 9504274
54631 0607923 (x10; +15°
652605 99x114x11-El (x10)
58519 M12x1.5x235
5850623

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: VAUXHALL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/IKW Engine/Motor
2,0 | 4Cil. 086 D32995-80 #
1995 | Calibra 1992->1997 204PS./150KW. | C20LET 1606675
Inyeccion Eosa‘!sg s89-0R 07933
Tureo 80086-80
$32995-80 # 07473 607630
90670 o8rs
642522 (x8)
2,0 | 4Cil. 286 D32230-80 #
1905 | Astra 1995->1998 136PS./100KW. | X20XEV 1606770 -@
1998 | Calibra 1994->1997 136PS./100KW. | X20XEV B32230-0R
1998 | Omega 1994->1999 136PS./100KW. | X20XEV 1606924 g 53503
1998 | Vectra 1994->1995 136PS.100KW. | X20XEV $32230-80# ?s?)ﬁ?az 80 607647
16 Valvulas 92990 087
642504 (x16)
642533 (x16)
2,0 | 4Cil. 95 D30397-80 #
1979 | Carlton 1978->1986 110PS/BIKW. | E 1606710+642530(x4)
1979 | Carlton 1978->1986 100PS./74KW. | S B30859-0R 03968
I 1978->1981 100PS/74KW. | S 1606598+614815
1979 | Cavalier $30397-80# | 03964-80 sa7ess
607971+638182
E30859 a7
1606230
2,0 | 4Cil. 295 D30395-80 #
1998 | Carlton 1983->1984 100PSI74KW. | E 1606718+642530(x4)
B30859-0R
1606598+614815 03968
$30395-80# 03964-80 607664
607971+638182
E30859 ae7
1606230
642530 (x8)
2,0 | 4Cil. 286 D31170-80 #
1908 | Astra 1987->1992 115PS/B5KW. | NE 1606664+642527(x8)
1998 | Astra 1987->1992 130PS./96KW. | SEH B31180-0R
1908 | Astra 1987->1992 130PS./96KW. | SER 1606663 08276-80 08202
1998 | Calibra 190> 130PS/96KW. | SER $31170-80# 607087 §3s046
1998 | Calibra 1990-> 130PSJ96KW. | SEH 92310 087.8
1998 | Calibra 1990-> 115PS/B5KW. | NE 642527 (x8)
1998 | Carlton 1990-> 115PS/85KW. | NE 53091
1998 | Carlton 1990-> 130PS./96KW. | SEH 638192
1998 | Carlton 1990-> 130PS/96KW. | SER
1998 | Cavalier 1990-> 115PS/B5KW. | NE
4x4

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admision Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vi testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
Tooh | OEK) | 7660160 76130<
642527 646269 +65° 7
07936 a) 07937 7x11.1116x10 646271 +65°
54491 850606 850632 38x50x8-ED +90°
652593 76384> 9507938 #
614819 607428(x10) +45°
614827 M11x1.25x110
90x104x11/9-El > 14003804
-
9550466
607256 (x10)
M11x1.25x105
14003805 >
CHOHORR @ 76662(x16) 76085 < (=) 25 Kpm.
57657 642533 646265 - +90° 8
6x8.8/12.2x9.7 31x50x8-ED +90°
850655 b) 08209 b x X 7;3;4 + o0
854933 >
54360 614819 20525506466
axxs o)
i‘szess“ Cauch g:?ﬂ 11/9-El M11x1.26x105
juminio + Caucho x104x11/9-
a) 51630
840034 76095(x2) ¥
636 841
35x48x7-ED
) OMODo 74024(8) 76163 < ) 3kpm
642452 638187 6 kpm 4
02866(x2) 02913 75x11.5x2 45x60x10-ED -90° + 6 kpm
90°
— 860819 766350) 76320> 9503964 .
642530 614815
02919 9x14.3/17x14.2 77x100.1x11.45-E1 2024152 () “
2024153 (x5) i
— M12x1.5x97(x5) 30°
02921 M12x1.5x65(x5)
A 74024() 76163< ) 3 kpm
m 642452 638187 6 kpm 4
0286602 b) 02964 7.5¢11.5x2 45x60x10-ED -80° + 6 kpm
90°
— 08932885 76635(4) 76320> 9503964 M
642530 614815
02919 OOOMo 9x14.3/17x14.2 K00 1x1145.E1 | coraon () “
2024153 (x5) it
02913 M12x1.5x97(x5) 300
02921 850619 M12x1.5X65(x5)
m 7660103 76085< = 25 kpm
WW 642527 646265 - 60° 8
- 60°
3;6902‘3 2) 08205 7x11.1/16x10 371;530;84E>D &
54121 850613 614519 9507921
0652587 607933 (x10)
614827 M11x1.25x140
90x104x11/9-E1
76095%
636 841
35x48x7-ED
76222%
636839
55x70.1x8/5-El

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: VAUXHALL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,0 | 4Cil. 286 D31170-80 #
1908 | Cavalier 1990-> 130PS./96KW. | SEH 1606664+642527(x8)
1998 | Cavalier 1990-> 130PS./96KW. | SER B31180-0R
1998 | Frontera 1990-> 115PS./BSKW. | NE 1606663 08276-80 238362422
1998 | Frontera 1990-> 130PS./96KW. | SER $31170-80# 607987
1998 1990-> 130PS./96KW. | SEH o878
Frontera 92310
4x4 642527 (x8) 53001
638192
2,0 | 4Cil. 286 D31189-80#
1908 | Astra 1988->1994 150PS./110KW. | C20XE 1606687+642527(x16)
1998 | Astra 1988->1994 150PS./110KW. | 20XE B31189-0R
. 1606688
1998 | Cavalier 1989->1994 150PS./110KW. | 20XE 07933
1998 | Cavalier 1989->1994 150PS./110KW. | C20XE $31189-80# g;gﬁ:’;s-so 607630
16 Valvulas 92310(x2) 815
642527 (x8)
2,2 | 4Cil. 84 D32751-00 *#
2171 | Vectra 09/2000->03/2002 | 125PS./92KW. | Y22DTR
2171 | Zafira 09/2000->03/2002 | 125PS./92KW. | Y22DTR B32751-0R
16 Vaivulas X Ref. 1606399 53516
oTi 0.40-050 04274 92990 seorasz
0.51-0.60 14274 642504 (x16) 4274-81 b
061-0.70 24274 642533 (x16) 2607421 8
Esp. 1.2mm
14274-81p
5607422
Esp. 1.3mm
1 Muesca
1 Notch
24274-81p
5607423
M.LS.
Esp. 1.4mm
0855
2 Muescas
2 Notches
2,2 | 4Cil. 295 D31661-80#
2192 | Carlton 10/1984->1987 115PS./85KW. | 226 1606717
B30859-0R
1606598+614815 03968
$31661-80 # 03964-80 607664
607971+638182
E30859 297
1606230
90140
642530 (x8)
2,2 | 4Cil. 286 D36687-80#
2198 | Frontera 10/1998-> 136PS./100KW. | X22SE 16 06 953 @
2198 | Frontera 10/1998-> 136PS./100KW. | Y22SE B32999-0R
1606787
2198 10/1998-> 141PS./104KW. | X22SE
Frontera 92990 50467-80 5’)35’)4073
16 Valvulas 642504 (x16) 5607409
087

642533 (x16)

() vy  @o S | = | |
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
m W 76601(:8) 76085< (ST 25 kpm
642527 646265 - 60° 8
07923 7x11.1116x10 31x50x8-ED 60°
850601 a) 08205 76384 > 60°
54121 850613 614819 9507921
0652587 614827 607933 (x10)
90x104x11/9-El M11x1.25x140
76095¥%
636 841
35x48x7-ED
76222%
636839
55x70.1x8/5-El
Ty fo o = o 76601(x16) 76130< 25kpm
642527 646269 65° 8
07936 a) 07937 7x11.1116x10 646271 65°
850606 850632 38x50x8-ED iS“
76384> 9507938
g’,:zggzaouz) o 614819 607428(x10) #
614827 M11x1.25x110 il
90x104x11/9-El A 30°
b) 51027P 7609502 ¥ %
636 841
35x48x7-ED
9550466
607256 (x10)
M11x1.25x105
Seteatestes] -0 76662(x16) 76443 < 2.5Kpm
642533 60811144 +65° 8
58518 a) 52089 6x8.8/12.2x9.7 55x68x8-ED +65°
849193 849213 77157> + 2?
90294885 9504274 +65°
65542560351 58519 99x114x11-El 0607923 (x10) +15°
5850623 M12x1.5x235
A THoOMo 76635(3) 76163 < =) 3kpm
642530 638187 - 6 kpm 4
02866(2) 51351 9x14.3117x14.2 45x60x10-ED -90° + 6 kpm
- . 76320> 9503964 '
02919 614815 2024152 (x5) P
77x100.1x11.45-E1 2004183 (x5) o
- M12x1.5X97(x5) 30°
02921 M12x1.5x65(x5)
CHOHORR [= = & =) 76662(x16) 76085 < == 25 Kpm.
G 642533 646265 - +90° 8
;70?55;7 a) 81608 6x8.8/12.2x9.7 31x50x8-ED +90°
54800 849934 77357> 9550466 o0
652607 614 840 607256 (x10)
90x104x11/9-El M11x1.25x105
76095(x2) ¥
636 841
35x48x7-ED

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: VAUXHALL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/IKW Engine/Motor
2,2 | 4Cil. 084 D32751-00*#
2171 | Frontera 09/2002-> 120PS./8BKW. | Y22DTH
2171 | Frontera 02/1998-> 115PS./85KW. | X22DTH B36742-0R
2171 | Frontera 02/1999-> 116PS/86KW. | Y22DTH 1606057 53516
2171 | Omega 06/2000-> 120PS./88KW. | Y22DTH 92990 5607442
2171 | Omega 09/2002-> 115PS./85KW. | X22DTH 642504 (x16) 04274-81b
642533 (x16) 607421
16 Valvulas X Ref.
oTi 0.40-0.50 04274 Esp.1.2mm
0.51-0.60 14274 14274-81b
0.61-0.70 24274 5607422
Esp. 13 mm
1 Muesca
1 Noteh
24274-81b
5607423
MLS.
Esp. 1.4 mm
0855
2 Muescas
2 Notches
2,2 | 4cCil. 084 D36743-00 #* Ez:’]
2171 | Astra 04/2002-> 115PS./85KW. Y22DTR
2171 | Signum 04/2002-> 125PS/92KW. | Y22DTR B32751-0R
2171 | Vectra 04/2002-> 125PS/92KW. | Y22DTR 1606399 53516
2171 | Zafira 04/2002-> 125PSJ92KW. | Y22DTR 594223094% 16 Se07442
16 Valvulas X Ref. 642533 (x16) 04274-81b
DT 0.40-0.50 04274 5607421
0.51-0.60 14274 Esp.1.2mm
0.61-0.70 24274 14274-81b
5607422
Esp. 1.3 mm
1 Muesca
1 Notch
24274-81b
5607423
MLS.
Esp. 1.4 mm
2855
2 Muescas
2 Notches
2,3 | 4Cil. 292 D31182-00*#
2260 | Carlton 1986-> 90PS/66KW. | DTR
2260 | Carlton 1986-> 86PS/63KW. | YDT B30446-0R
1606720 02856
Turbo Diesel X Ref. $31182-00*# 02803-80 b 607634
@ > 0st _'0"'760" ‘:;::; 607400+638182 607668
81-9, E30859 Esp. 13mm
0,71-085 22803 frasds T Mussca
92300 1 Notch
642528 (xB) 12803-80 b
607420+638182
Esp. 1.4mm
2 Muescas
2 Notches
22803-80 b
607402+638182
093
Esp. 1.5mm
3 Muescas
3 Notches

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admision Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vi testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
AR =00 76662(x16) 76443 < 25Kpm
642533 60811144 +65° 8
58518 a) 52089 6x8.8/12.2x9.7 55%68x8-ED +65°
849193 849213 77157> 650
54752 90294885 9504274 o5
652 575 99x114x11-El 0607923 (x10) +15°
58519 M12x1.5x235
5850623
se¥estesteo] =0 76662(x16) 76443 < 2.5Kpm
642533 60811144 +65° 8
58518 a) 52089 6x8.8/12.2x9.7 55x68x8-ED +65°
840183 849213 +65°
[swwerwun | 77157 > el
54631 0204885 ALt o
praasd 90x114x11-El 0607923 (x10)
88343 M12x1.5x235
849521
) Ty 76633(8) 76163 < 5 kpm
642528 638187 10 kpm 1
0286602) 07927 8x14.3/17.6x12.5 45x60x10-ED 45°
— 850609 76347 > :5°
614816
02919 #
81x100.1x11.45-E1 e
30°
02921 30°

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: VAUXHALL

Ltr | Model - Modelo -

Modell

PS/IKW

Engine/Motor

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

2,3 | 4Cil. 292
2260 | Carlton
2260 | Carlton

Diesel

1986->
1982->10/1986

74PS./55KW.
71PS./52KW.

23YD
23D

X

-0,60
0,61-0,70
0,71-0,85

D31624-00 *#
1606462+642528(x8)
B30446-0R
1606720
$31624-00*#

E30859
1606230
92300

642528 (x8)

02803-80 b
607400+638182
Esp. 1.3 mm

1 Muesca

1 Notch
12803-80 b
607420+638182
Esp. 1.4 mm

2 Muescas

2 Notches
22803-80 b
607402+638182
293

Esp. 1.5 mm

3 Muescas

3 Notches

D
—
02856

607634
607668

2,5 | 4Cil. 293
2499 | Movano

Diesel Inyeccion Directa

02/1999->

82PS./59KW.

S8U-772

X

D36001-00 *#
4502790

09000-80 b
4403135

Esp. 16 mm
19000-80 P
4403136

Esp. 1.7 mm

29000-80 P
4403137

095

Esp. 1.8mm

A

53166
4403515

2,5 | 6Cil. 280
2463 | Omega
2490 | Omega

Turbo Diesel

1994->1997
1994->1997

160PS./118KW.
160PS./118KW.

U25TD
X25DT

)

X

0,54-0,76
0,77-0,99

03920
13920

D32253-00*#
1606765
B32254-0R
1606767

92993

642533(x12)

D

03920-80 P

Esp. 1.68 mm

2 Muescas

2 Notches

Con soporte b. Inyeccion
13920-80 b

56 07 407

o281

Esp. 1.87 mm

3 Muescas

3 Notches

Con soporte b. Inyeccion

| msm—

53128
56 07 428

2,5 | 4Cil. 292
2499 | Frontera

Turbo Diesel

02/1995->08/1998

115PS./85KW.

X

0.53-0.62
0.63-0.72
0.73-0.82

D31137-00*
B31137-00
$31137-00*

05678-81b
1050369

Esp. 1.42mm
15678-81b
10503701

Esp. 1.52mm

2 Muescas

2 Notches
25678-81b
1050371

MLS.

Esp. 1.62mm
298

1 Muesca

1 Notch

Olwanne Ansaug AExhaust Ventischaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admisién Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tomnillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape | Stelo della valvola Paraoli Vit testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure do serrage | Ordre
Procedura disermragio | Ordine
—_— Sty 7663306) 76163 < 5 kom
642528 638187 10 kpm 1
0286602 02852 8x14.3/17.5x12.5 45x60x10-ED 45°
— 850623 76347 > 450
02919 614816 9502803 #
81x100.1x11.45-E1 | 607238(x10) #
M13x1.5x134/56 it
300
02921 30°
O O 7654408) 76201% +2Kpm
510658 4401858 +6Kpm 54
07692(<4) a) 5132604 8x12/15.4x9.5 55x70x8-ED -90° +4Kpm
+90°
07688 9507684 +90°
4828150 (x12)
4854648 (x12)
M12x1.25x119/162
O O 76662012 76220 < *8kom
642533 638269 -180° 128
56526(6) a) 5122104) 6x8.8/12.2x9.7 48x65x10-ED +5 Kpm
850666 850665 76378> +90°
65542620%1 614838 9509941 ;90
90x110x12-E1 607967(x14)
M12x1.5x147 Ll
it
a) 51370 900
5850614
b) 51371
860824
ey o 76194 < w123 Kom
M14:3 Kpm 112
06894 (<) a) 067814 52x68x10-ED M12:70°
M14: 85°
76404> 9516780 M12: 70°
M14: 70°
110x130x13-E1 M14x2x137(x10) M
M12x1.75x116(x4) .
M12x1.75x80(x4) o
M12:-80° +3Kpm
+130°
M14:-90° +3Kpm
+130°

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: VAUXHALL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

egetepe)

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure
Etapas de apriete
Procedure de serrage

Order
Orden
Ordre

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,5 | 4Cil. 281.6 D32997-80 #
2498 | Vectra 10/1995->08/1997 | 170PS./125KW. | X25XE 1606351
24 Valvulas B32997-0R
1606020
$§32997-80# 50220-80(x2)
608807
92830 283
642533(x24)
2,5 | 4Cil. 081.6 D31630-80#
2498 | Calibra 02/1993->08/1997 | 170PS./125KW. | C25XE 607645
2498 | Cavalier 02/1993->00/1995 | 170PS.A25KW. | C25XE B36929-0R
2498 | Vectra 02/1993->09/1995 | 170PS./125KW. | C25XE 16 06 836 53032(x2)
V31630 50220-80(2) 607645
24 Valvulas 607642 608807 Derecha
92830 83 Right
642533(x24) Droite
53033(<2)
607644
lzquierda
Left
Gauche
2,6 | 6Cil. 288.8 E30281 [::::]
2504 | Carlton 09/1990->09/1994 | 150PS./110KW. | C26NE 1606184
2594 | Senator 1990-> 150PS./110KW. | C26NE 92840
642530(x12) 02519-80 25692481
607994+638182
291
2,8 | 4Cil. 94.4 D36003-00 *#
2799 | Movano 02/1999-> 115PS./85KW. | SOW-702 4502798 ‘t:::b
2799 02/1999-> 115PS./85KW. | S9W-700
Movano $10656(:8) 53166
i X Ref. 08023-80 b 4403515
Inyeccion Directa 0.51-0.60 08023 99432353
0.61-0.70 18023
0.71-0.80 28023 Esp. 1.3 mm
© Centraje 13 mm
18023-80 b
99460983
Esp. 1.4 mm
@ Centraje 13 mm
28023-80 P
99458402
0956
Esp. 1.5mm

 Centraje 13 mm

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

Procedura disemragio | Ordine
o000 76662(24) 76130 < 25Kpm
Q 58991 m 642533 646269 90° 76
(x2) 6x8.8/12.2x9.7 646271 o
849510 35)0655446(‘2) ) ) 38x50x8-ED 90°
9550220 450
s o Tesme> | BSEED
85336(:3) 614827 M11x1.25x105
549509 90x104x11/9-E1
760950 ¥
636 841
35x48x7-ED
54615
652634
90469379
THCED M 76662(x24) 76130< 5'05 Kpm
642533 646269 ° 76
5133002) 6x8.8/12.2x9.7 646271 90°
5850607 a) 51331 38x50x8-ED 90°
54798 LA | e 76384> 9550220 4
652 665 m 614819 607256(x16)
56031(x2) 614827 M11x1.25x105
849504 a) 52446(2) 90x104x11/9-E1
850648 760950 ¥
636 841
35x48x7-ED
# y o 76635(x12) 76163 < : :P"‘
642530 638187 pm 16
0275702) 9x14.3117x14.2 45x60x10-ED 10 kpm
— b) 5102702 578?120 > f"" *+10kpm
854936 5
02919 77x100.1x11.45-E1 Ll
— it
-90° + 10 kpm
02921
~— O 76544() 76201¥% SKpm
© 510658 4401858 6Kpm 54
07694(<4) a) 07689(4) 8x12/15.4x9.5 55%70x8-ED o0
54447 4403007 4500797 77158 b 9507684 +90
oy, 4828150 (x12)
70x159/178x14-ED | 4554648 (x12)
Carcasa
54448 porcasa M12x1.25x119/1162
Carcaux
Calzato
114x171177x13
544940 Carcasa
Rotostat
Carcaux
Calzato

3-Con elementos de soporte-With supporting element-Avec élement de support-mit Tragelement

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre & cames -Nockenwelle -Albero a camme

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: VAUXHALL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne
Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft
Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure | Order

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,8 | 4Cil. 293 D36002-00 *#
2771 | Frontera 04/1995->02/1996 | 113PS./82KW. | 4JB1T 1606951 S—
oI X Ref. $36002-00 *# 53751
0,69-0,75 07746 8-94433744-0
0,76 -0,80 17746 E36002 07746-01P
0,81-0,85 27746 652603+ 5607415
652606+ Esp. 1.6 mm
652637 1 Muesca
V36002 1 Notch
56 07 441 17746-01b
92007 5607416
652 543(x8) Esp. 1.65 mm
2 Muescas
2 Notches
27746-01b
5607417
Esp. 1.7 mm
294
3 Muescas
3 Notches
3,0 | 4Cil. 995.4 D36004-00 *# /‘)
2099 | Monterrey 01/1998-> 159PS/116KW. | 4JX1 -
031-0.40 09002
0.41-0.50 19002 $36004-00 *# 09002-81 b 53752
0.51-0.60 29002 5407457 5607455
1 Muesca
1 Notch
Esp. 1.05 mm
19002-81p
5607458
Esp. 145 mm
2 Muescas
2 Notches
29002-81p
5607459
MLS.
Esp. 1.25mm
0%
3 Muescas
3 Notches
3,0 | 6Cil. 086 D32998-80#
2062 | Omega 04/1994-> 210PS./155KW. | X30XE 1606295 y
2969 | Omega 1994-> 211PS/155KW. | X30XE 1606879
B32997-0R 53032(x2)
24 Valvulas h 6(?60?09 0 507645
V31630 80087-80(x2) Derecha
607642 09128744 Right
608814 Droite
642533(x24) 2875 47
53033(x2)
607644
Izquierda
Left
Gauche

Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
0-0-0-0 7671108) 77428> +3kpm
89162 m 642543 +7kpm 45
550 518 95x115x13/9.5-EI ‘;;ﬁ:%ﬂ;k
1927 76117% -90° +10.5kpm
TOW0OLT gs)ogzsg 406004950 09650939270(0138) #
g (x #t
89163 ADEOTED M11x1.5x122 -
-90° +10,5kpm
[vjawamumyes] 76712(x16) 76467 < +2,5Kpm
Q 642 459 56 36 816 +5Kpm 45
50x68x10-ED -90° +5Kpm
58993 a) 52448(x4) 60°
58 50 868 58 50 870 77358 > 9509002 :60“
614839 05607451 (x18)
95x118x13
76048 ¥
509625-0532
28x47x8-ED
o000 76662(24) 76130< 25Kpm
58991 m 642533 646269 -90° 76
(x4) 6x8.8/12.2x9.7 646271 2.5Kpm
849510 55)0555446("2) ) ) 38x50x8-ED %0°
54492 [o.8) o 76384> 9550220 90°
652612 614819 607256(x16) 90°
85336(x3) b) 81975 614827 M11x1.25x105 15
849509 850 506 90x104x11/9-EI
76095(4) ¥
636 841
35x48x7-ED

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: VAUXHALL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
3,2 | 6Cil. 293.4 D36007-80#
3165 | Frontera 10/1998-> 205PS.151KW. | Y32NE 1606003
3165 | Frontera 02/1998-> 205PS 151KW. | 6VD1-W B36007-0R
3165 | Monterrey 10/1998-> 205PS.151KW. | Y32NE
$36007-80# 53753(x2)
24 Valvulas 1606845 80090-80 8-97172394-0
567460
095
Derecha
Right
Droite
80324-80
095
lzquierda
Left
Gauche
3,2 | 6Cil. 093.4 D36272-81#
3165 | Monterrey 02/1994->08/1997 | 177PS./130KW. | 6VD1
24 Valvulas B36007-0R
53815(:2)
$36272-81# 80199-8102)
5-87810-077 8-97019361-0
MLS.
0945
3,5 | 6Cil. 293.4 D36007-80#
3494 | Monterrey 02/1998-> 215PS./158KW. | BVE1 1606003
24 Valvulas B36007-0R
$36007-80# 53753(x2)
1606845 80090-80 8-97172394-0
567460
o945
Derecha
Right
Droite
80324-80
2945
Izquierda
Left
Gauche

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admision Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vi testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
OO~ jo = o] 76713024) 76143< 9580090 +2Kpm
5899402) 8-97146733-0 97023373 0607324 (x16) +4Kpm 94
- +6,5Kpm
887131894-2 a) 52449(2) oD -90° +6,5Kpm
5650871 76469 > -SKp
94235369 #
95x118x10-E1 ##
i
7721202) ¥ “0° +6,5Kpm
94389593 5 1000k
30x45x8-ED “00° +6,5Kpm
T, je = = 76713(x24) 76143< *2Kpm
8-97146733-0 97023373 +4Kpm 76
85554(x2) 42x55x9-ED +6,5Kpm
a) 52736(2) 90
8-94364579-0 8.94323173.0 76469 > -90° +6,5Kpm
94235369 #
it
974721 202)% -90° +6,5Kpm
8-94364577-0 30345:5893@ 4 1000Km
XAoXE- -90° +6,5Kpm
O-O-&r e e o] 76713024 76143< 9580090 +2Kpm
) 8-97146733-0 97023373 0607324 (x16) +4Kpm 94
58994 (x2) a) 5244902) 42x55%9-ED +6,5Kpm
8-87131894-2 _90° +6,5K;
5850 871 76469 > ,5Kpm
94235369 #
95x118x10-El ##
it
97473391533("2) ¥ -90° +6,5Kpm
30x45xB-ED & 1000Km
-90° +6,5Kpm

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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